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Leto 1.

U Celoveu, 70. februarja 7897,

Zapreke.

(Slika iz Bosne. Prevel Kovadev.)

@)ve druzini, Mrkonjiceva in Vlasideva, sta se zelo
@Zljubili. Gospodarja in druZina sta Zivela v velikem pri-
jateljstvu. Vsak mestjan je navajal Mrkonjida in Vla-
Sica kot izgled iskrenega prijateljstva in vzornega Ziv-
ljenja. Pa Gudno; med najboljSimi prijatelji ohladi se
Se tako iskreno prijateljstvo in ¢esto je temu kriva samo
kaka malenkost. Tako je bilo tudi med sosedoma Mrko-
njicem in VlaSicem.

V jeseni umrje Mrkonji¢u jedini sin Marke. Vsi
prijatelji in znanci so Zalovali z vrlim odetom in s spo-
Stovano materjo, ker sta zgubila jedinega otroka. Naj-
vecje solutje pa je izraZeval sosed VIadié in njegova
Mare. In kako ne bi Zalovali Vlasi¢i, ko je bil Marko
vrstnik Anin, jedine héerke Vlasideve. Ko sta otroka
bila 8e v zibelji, so bili Ze sklenili, da se bodeta, ako
Bog d4, nekdaj porodila in s tem Se bolj utrdila prija-
teljstvo njihovih starigey.

Mladega Markeca so shranili na pokopali§¢u zraven
lesene cerkvice, v kterej se je v tistem asu opravljala
ob nedeljah In praznikih sluzba boZja.

Na spomlad zadene Vlagideve jednaka Zalost. Mari
umrje Anica. Zopet se zberejo znanci in prijatelji, da
spremijo do groba jedino nado Vlagievo. Po Zelji Mrko-
njicevih pokopali so Anico zraven Marka in obadva groba
lepo ozaljsali z venel in cvetlicami.

V Bosni ob meji nastane punt. Mrkonji¢i in Vla-
Siéi poberejo vse imetje, ktero se je dalo pobrati, ter se
preselé, dokler se punt ne poleZe, v daljne mirne kraje.
Svoje hiSe pa prepusté drugim, ki nimajo ne hi§ ne
posestva,

Punt se poleze.

Ljudje so govorili, da se Mrkonji¢i in Vlagisi nikdar
veG ne povrnejo v svoja stanovanja, ker je Ze minolo
polnih sedem let, kar so bili od&li. Vsi so se Ze povr-
nili, kterl niso bili plen punta, samo imenovani druZini
nista mislili na povrnitev.

Tezko je zapustiti rojstni kraj, in ¢e tudi ni¢ dru-
gega, vsaj to sl vsak Zeli, da bi ga tam, Kjer je tekla
njegova zibeljka, tudi zakopala motika. Tako se je tudi
Vlasi¢u in Mrkonjiéu zadelo toZiti po domovini. In nji-
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hovo domotoZje so vzbujali njihovi ofroci. Ravno drugo
leto po smrti prvencev je bilo zopet v vsakej hii dete.
Mare porodi sina in Kata, Zena Mrkonjiceva, héerko.
In zopet sta dobila otroka v spomin iskrenega prija-
teljstva imena pokojnikov: Marinov sin Marko, in Ka-
tina héi Anica.

Velikokrat sta se pogovarjala ofroka o pokojnem
Marku in Anici, in mnogokrat sta prosila starie, naj
jih pusté tja, kjer pocivata njihov brat in sestrica. In
kdo bi ne uslifal tako nedolZne Zelje ?

Vse, kar so si pridobili, so poprodali, ter se po-
dali na pot. 7 veseljem so jih sprejeli v domovini so-
rodniki, prijatelji in znanei.

Ko so dospeli domov in vse potrebno uredili, prime
Mare svojega sinfeka Marka za roko in Kata svojo
héerko ter se podajo na pokopalisce.

Ed ¥ *

Pusta trava je pokrivala kraj miru, samo td pa
tam se vidi kak novi grob, vse druge pa je prerastlo
grmovje in trnje. Prili so do lesene cerkvice, kjer sta
se nekdaj odprla dva nova groba. Gosta trava jih je
obrastla, slabo yreme je poskodovalo kriZa, samo na jed-
nem grobu je ostal tisti kos kriZa, ki je bil v zemljo
vtaknjen, od drugega pa je ostala samo neka zlomljena
deskica, skrita v travi, sprhnjena, o¢rnela od solnca in
od dezja, — kako nestalno je vse na svetu!

»Glej Anica,“ spregovori Kata, ,tu leii v boZzjem
miru tvoj pokojni brat Marke.* Kata vzdigne deskico
in vzdihne: ,Moj Bog! Nikogar ni bilo, da bi bil kriZ
pritrdil, samo ta deskica je ostala, da se vsaj vé, kje je
njegov grob ¢

Mare pogleda grob, potem Kato, zmaja z glavo,
zgrbanéi &elo in spregovori: ,Se bolj poglej, Kata! Ves
li, na kteri strani je pokopan Marko ?*

»Na tej le, glej tu“, refe Kata in pokaze grob.

Ali ne ve§ Kata, da je Marko prej umrl in da je
pokopan na kraju, Anica pa je umrla pol leta pozneje #%

»Pa, e mi tudi noces verjeti“, odgovori Kata, ,nic¢
ne dé! Glej! Na Markovem grobu je Se bilo kos kriZa,
in ve§ li tudi to, da je bil Markov kriz trd, Anin se je
pa popolno razrugil; samo oprhla deskica je e v travi
— ena sama!®

»Pa glej! Na tem grobu cvéte zelenjad.“



»In kdo jo je vsadil ?¥

»Tisti, ki jo je zalival.“

»Da, sadila si jo, a kje je tvoja?“

»In kje je tvoja ?¢

»To ves svet vé, da je ta grob Markov.*

»Naj pa bo! In zopet . .. .. b

,D3, in zopet in stokrat zopet! Ce bi mogli ti
krizi govoriti, ti bi povedali, da je ta grob Markov!* —
vpila je vsa ragkacena Kata. ;

Ne dale¢ od tod naslanjal se je na lopato stari
grobar Kazimir, kopajo¢ nov grob. Slisal je, kako se
razkadeni Zeni prepirate, zato rede Mari: ,Ti krizi bi
vedeli le malo povedati, de ne bi bhil jaz, ki sem jih tam
postavil.“

»Glej grobarja Kazimiral“ reée Kata. ,Kazimir,
pojdi sem, pa povej vestno, kteri grob je Markov in
kteri Anié&in.“

Grobar vrZe lopato ¢ez ramo in se pribliza. ,Glej,
to je grob Markov!¥ — pokaZe Kazimir z lopato po
sredi mirodvora.

»Rekel si, da je to Markov grob“, spregovori Mare.

» Markov, Ani¢in — Ani&n, Markov.*

»Dva groba sta. PokaZi z roko, kteri je Anidin in
kteri Markov.“

,Pokazal sem Ze.* Dva groba sta bila, pa trava
ju je obrastla, zdaj sta brez kriza — in sta kot en grob.“

»Zakaj si opustil groba? Ti si kriv, da se njima
ne pozna sredina.”

,HAm! Mar sem jaz kriv? Mar je moja dolZnost,
popravljati stare grobe, je-li? Ktera izmed vaju mi je
kaj podarila svetila in mi je rekla: N4, Kazimir, stari
grobar, na GaSico Zganja, kos mesa in polno roko to-
haka, — he! ... reeci, ktera mi je tako rekla in me je
s kakim darilom podastila #“

.Na Zganje misli§, Zganje ti iz ust govori, zato
tako govori§, kje je kteri grob. In ée bi mi znal po-
vedati, dala bi ti za kupico Zganja, samo da mi druga
ne vzame jedinega sina v grobu.“

»Jaz bi ti jih dala Se ved,“ dé na to druga.

»B, pa nu! Obe mi dajte, in jaz vama pokaZem,
vedite, vestno in ne po zvijaéi grobova.“

»In kako?“ vprasate obe ob jednem.

,Nu, tako,“ odgovori grobar. Razkopal bom zem-
lip na tej in onej strani in bom naredil jeden grob; saj
imata také oba otroka samo jeden grob; jedno dete stori
pol é&loveka in dva majhna groba jeden grob. Na fa
grob bom postavil kriz in ve vrzite, kakor hocete, &e-
ravno po dve steklenici blagoslovljene vode na grob in
prizgite dve sveéi. Je-li tako prav?“

»Glej, da se poberes od tod,“ razsrdi se Kata.
» Ll si zblaznel; napil si se Zganjice, kopaj naprej, kjer
si zadel!“

,Dobro, hofem kopati, pokopal sem vama StariSe;
ako Bog d4, bo Kazimir pokopal tudi vaju obe.“ odgo-
vori grobar mirno ter odide.

Komaj je odSel, sta se Zeni zopet skregali. Otroka
sta do zdaj lazila po fravi, ker nista razumela prepira,
pa ko sta se materi zaeli vedno hujSe prepirati, druga
drugo psovati, sta se prijela inaternih obladil in za-
¢ela jokati.

Grobar vzdigne glavo ter zakridi: ,Na polje, co-
pernice, iz tega svetega kraja! Ali hoete z vajinima hu-
dobnima jezikoma vznemiriti te blagepokojnike, kteri so
Ze odsli zvijatam in hudobijam sveta? Na polje! Ali
vaju pa pozenem z bidem, kakor je izgnal Jezus one,
kteri so hoteli prodajati na svetem kraju!*

Zeni sta povesile glavi, potegnile vsaka svojega
otroka za roke in zbeZale, jedna na levo, druga na desno
stran. (Konee prihodnjic.)

Nekaj o slovenskih krajevnih imenih na KoroSkem.

Ko so koncem 6. stoletja priSli Slovenci v pokra-
jine, kjer bivajo Se sedaj, zasedli so med drugim ozem-
ljem tudi celo Korogko, ali kakor so jo imenovali, ,Ka-
rantanijo“ do tja, kjer izvira reka Drava na Tirolskem.
Koroska je bila kakih 300 let isto slovenska deZela.
Zgodovinski viri jo imenujejo .Sclavinia“, to je Slo-
venija, ktere besede se sedaj nasi nasprotniki tako
strasno bojijo. Na dvoru korokih vojvod govorilo se je
e zacetkom trinajstega stoletja slovensko, in v sloven-
skem jeziku godila se je svefanost na gosposveskem
polju, kedar so vstanavljali novega kneza na kneZjem
kamenu in vojvodskem prestolu. A Se druge, ni¢ manj
veljavno prifo za ono trditev imamo, in to so — kra-
jevna imena. Brezbrojna mnoZica slovenskih imen
za mesta, trge in vasi, za goré in vodé, za travnike in
polja, ki se nahajajo po vsem Korofkem jednakomerno
raztroSena, pri¢ajo kar najglasneje, da je hil staroslavni
na§ Korotan slovenska pokrajina. Ker so torej krajevna
imena tako vaZen pripomo¢ek za spoznavanje nade pre-
teklosti, ker so nektera dandanadnji Ze tako spakedrana
in pokvarjena, da je prav tezko najti jim pravilno obliko,
in ker vemo, da marsikterega Slovenca zanima zvedeti,
kaj pomenja ime njegove domade in pa tudi sosednih
vasij, bodemo v nastopnih vrsticah najprej pokazali, kako
so nastala razlina imena, in potem razloZili precejSno
&tevilo krajevnih imen na Koroskem, ozirdje se posebno
na slovenske pokrajine naSe domovine.

I. Kako so nastala imena vasij ali naselbin sploh ?

V starih Gasih Ziveli so tudi Slovenci kakor drugi
Jugoslovani v zadrugah. O%e imel je ve& sinov. Ko so
dorasli, oZenili so se, a ostali so na domu, In e je bil ta
premajhen, zgradili so si blizu o&etove hie in na nje-
govi zemlji nova stani§éa za-se in sv0jo druZino. Celo
posestvo je bilo skupno. Skupaj so zemljo obdelovali,
skupaj pridelke uZivali. Taka velika druZina mora imeti
glavarja. Ta je bil navadno ofe. Po odetovi smrti iz-
volili so si vsi zadruZni €lani najsposobnejega za ,sta-
redino“. Tako so imenovali svojega glavarja. StareSina
je bil ob enem sodnik, sveéenik ali duhovnik, ki je oprav-
ljal paganske obrede, in voditelj v boju. Iz takih za-
drug nastale so cele vasi. Ime je dobila naselbina po
prvem stareSini, ki se je tam naselil. Bilo mu je ime,
recimo Semislav. Torej so rekali njegovi sosedi: Kam
gre§? Jaz grem k Semislayu. Kje si bil? Pri Semi-
slavu. Iz tega je naystalo ime za vas Semislav, ki
lezi blizu Blatnega grada.

Ako je narastla zadruga tako, da vkupna zemlja
ni veé mogla preZiveti vseh zadruZnikov, zapustili so mlajsi
rodovi staro domadijo, poiskali si novega svetd in se tam
naselili. Semislayovi sinovi ustanovili so novo vas, kteri
so rekali Semislayi¢i, to pomeni mlade Semislave ali
njega potomce. Govorilo se je torej: Kam gred? Jaz
grem v Semislavie. Kje si bil? Pri Semislaviéih. Tako
se je izeimilo ime slovenske vasi Semislaviée blizo
Vrbe, ktero sedaj izgovarjajo Smigvavde. Na svetega
MiklavZa tu ni misliti, ker ni cerkveni patron, nahaja
se v postranskem altarju; stara listina iz 1. 1488. pa
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kaZe obliko: Zimslawigk, kar se ne more od Miklavia
izvajati.

Ce je bilo stareSinu ime Hren, imenovala se je nje-
gova zadruga in naselbina Hrenovici ali Hrenovice. Zad-
nja oblika je kazalnik (akusativ), ki je izpodrinil ime-
novalnik (nominativ) zato, ker se prvi veliko vedkrat rabi
kakor drugi, in sicer na vpraSanje: Kam gres? V Hre-
novice. Tako se imenuje vas v obéini VaZenberg.
Torej krajevna imena so nastala prvie iz osebnih
imen, ki so jih nosili stareSine, glavarji zadrug. Takih
imen je po Korofkem mnogo in krivo je udil neki nem-
ki udenjak, ki je pred Stirimi leti trdil, da vé on samo
za tri slovenska krajevna imena na Koroskem, ki so
vzrasla iz osebnih imen. Na stotine jih je. Taka imena
so na pr. Cace, Doberla vas, Drobunae, Dragance,
Go6l(e)Sovo, Hodise, Hrenovice, Otmanje, Radige, Svece,

elinje, Zirovnica (Sirnitz) itd. (Dalje sledi.)

W

Sekira in gozd.

Bil je das, ko sekira e ni imela topori¥éa. Clovek
pride v gozd, da bi Z njo drv nasekal. Mlado drevesce
se ustradi in tece staremu hrastu potoZiti nevarnost.
nJe-li kdo od vas s sekiro v zvezi?“ — vyprada ga hrast.
,Nihée ne, — odgovori malo drévesce, — sekira je sama
v roki éloveka.“ Pojte teda) nazaj, — rece hrast, —
in ne bojte se, ne preti nam nobena nevarnost.“

) Crez nekaj asa pride dlovek zopet v gozd. Sedaj
je bil nataknil svojo sekiro na toporis¢e in hudo sekal
po gozdu. Spet je §lo drevesce staremu hrastu toZit, in
zopet ga je vpraSal hrast: ,Je-li kdo od vas s sekiro
v zvezi?4 — Je, — odgovori; — drevo se je s sekiro
zdruzilo.“ Hrast pa vzdihne: ,Gorjé, zdaj smo poginili.“

Nauk: Gorjé, ¢e se z vnanjim sovraznikom zdruZi

domadi!
=~

Kratko¢asne pripovedke.

(Iz italijand¢ine prevel: Reberéan.)

1. Filig IL., kralj 8panjski, je poslal kastiljskega po-
ve]jpika. kraljevskih &et v Rim, da bi castital Sikstu V.,
ko je bil postal papei. Toda Sikst V. po svoji naravi
nekoliko Castilakomen, je bil razzaljen, ker mu je kralj
poslal tako mladega poslanca. Zat6é ga brez ovinkov
vprada: ,All va¥ kralj ni imel starejgih Jjudij, da mi je
poslal poslanca brez vsake brade?« Takoj mu je povelj-
nik odgovoril : ,Ko bi bil moj yrhovni vladar vedel, da
obstoji zasluga v bradi, bil bi poslal za poslanca kozla,
ne pa plemenitaga, kakor sem jag.«

2. Nekemu prosnjiku, kteri je bil prigel s svojo
prosnjo v prednjo sobo ministerskega predsednika, se je
odgovorilo, da minister ni doma in da ga ta dan nikakor
ne more zasligati. ProSnjik pa je ponovil svojo zahtevo,
ter rekel, da mora povedati ministra samo jedno be-
sedo. Na to se mu je odgovorilo, da je njegova vavi-
Senost, minister, pripravljen sligati to jedino njegovo be-
sedo, toda ostro bo prosnjik kaznovan za svejo predrzno
nadleznost, ako zine zraven Se katero drugo. Prodnjik
torej vstopi, se globoko prikloni in rede samo: ,podpisi!“
Minister, vesel tako mogkega obnaganja, prebere prognjo
in jo — podpiSe. Tako je prognjik z jedno samo be-
sedo dosegel, kar je hotel.

3. Neki pruski vojak, ki je bil na posadki v Vrati-
slavn, je v neki katoliski cerkvi ukradel nektera drago-
cena darila, razobeSena na Marijinem altarju. Tatu so
zasledili ter ga prijeli. Toda pred sodnikom je tajil, da
ni ni¢esar ukradel ter ftrdil, da mu je Devica Marija
dala ta darila v spomin, ker jo je vedno tako gorede
dastil. Pravda je priSla pred kralja Friderika II., kteri
je sklical shod katoligkih duhovnov, &ed, naj odlocijo, ali
je po njihovem mnenju ta cudeZ mogo¢ ali ne. Duhovni
niso se upali naravnost redi, da kaj tacega ni mogode,
in so sklenili odgovoriti kralju, da se dandanes vidni
¢udeZi jako malokdaj zgodé. Nato je kralj izrekel sodbo:
»Ker sem vprafal sodnika, kteri pravi, da obtoZenec taji
tatinstvo, in ker sem tudi sliSal menje duhovnov, kteri
¢udeZe ne smatrajo ravno za nemogodée, hodem zatoZenca
pomilostiti, toda strogo mu zaukazujem, da v prihodnje
ne sme veé vzeti nobenega dard, niti od Marije Device,
niti od kakega svetnika, ali kake svetnice!“

(rospodarske stvari.

Skrb za sadno drevje.

Zapudceno in zanemarjeno drevo se mora boriti z
ysemi nezgodami. Lubad se strdi, pokrije jo mah, in
lotijo se je drugi zajedalci, s kratka: drevo Zivi borno in
hitro pogiblje. Kdor svoje drevje Ze iz prva pridno oskr-
buje ter ga vsako jesen namaZe z apnom in krvjo, njemu
ne bode treba stare lubadi (skorje) in mahu odstrgavati;
vse nepotrebno pade samo od sebe raz drevja. Kdor ga
pa Ze mnogo let ni otrebil, a vendar enkrat to stori, ker
ga vest pece, ta naj razprostre pod njim rjuho, na ktero
padajo vsi odlupki, ker ravno v stari lubadi in pod njo
je prayo lezisée vsakovrstne skodljive zalege. Kedar
drevo ostrga, namaZi ga z apnenim belezem. Vsem
onim, kteri niso zadovoljni z rodnostjo svojega drevja,
prav zelo priporodamo, naj potrebijo z njega vse nepo-
trebno vejevje. da bodeta zrak in solnce mogla do listja,
naj pomazejo deblo in veje ter nekaj let zapored drevju
gnojé. Ako vse to ne pomaga, pa je Se vedno éas za
pomlajanje kron. Pomlajaj pa tako: Skrajsaj nekaj vej
po manj, da bodo sok na se vlekle, druge pa moéno.
Veje nazagaj vedno spodaj, potem jih Sele zgoraj zareii,
da se ne morejo odkrhniti. Obzagano mesto gladko po-
refi z noZem, rano pa zamaZi s cepilno smolo ali pa,
te je prevelika, z zmesjo od kravjeka in ilovice. , Vrt.“

Ravnanje z zeleniko. Zelenika (pudpan) je najbolj
pripravna rastlina za obrobljenje gred na vrtu in ima
mnogo prednostij pred drugimi rastlinvami. Vendar ima
zelenika to veliko napako, da usahne, Ge se ji naredi
pri koreninah led. Ker so vrtna pota navadno yzbodena,
da se deZevnica hitreje odteka, vsled &esar kmalu posta-
nejo suha, nabere se po zimi ta voda ob robu potov, in
sicer tik zelenike. Voda zmrzne in uni¢i zeleniko. Temu
se pride v okom, Ce se jeseni, predno prifne zmrzavati,
ob robu pota k zeleniki naspe kake tri do 8tiri centimetre
na debelo kake rahle reéi, na pr. premogovega pepela,
resla, sviZa itd. Al

Naprava v pokoncavanje poljskih misi. Po njivah
in ogonih, na kterih so se poljske miSi udomadcile, po-
stavijo se sem ter tje po 4 metre dolgi drogi s poprecéno
vstavljeno vejo, na ktero se morejo ptiéi vsedati. Po-
sebno vyrane in kanje ljubijo taka sedala, da na njih na



misi prezijo in jih potem lovijo. To je tako priprosto
sredstvo zoper te hude Skodljivce, da si prostejSe misliti
ne dd, in vendar véasih ve¢ pomaga ko pasti, zastrup-
ljene krogljice ali svalki itd.

Krmljenje konj s koruzo. Vselej naj se preide
polagoma od ovsenega na koruzno krmljenje. Koruza naj
se, predno se pokrmi, 24 ur v vodi namaka, ali se pa
dé konjem poprej vode piti, predno se jim dd koruze.
Najve¢ koruze se jim dd zvecer. SveZa koruza se ne sme
dajati konjem. 1 del koruze teéneje zaleZe, kakor
6 delov ovsa.

“IF?#J‘% F i [N F -
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Prst bozji. XKrstansko-socijalni list ,Gerechtig-
keit“ priobéil je nastopni dopis iz severnega Celkega z
dné 13. sept. 1896. V Gr. je bil v nedeljo krst, pri
kterem je bila neka Postbichler, prava socijalistinja, za
botro. Po krstu, ki se je vrsil ob 4. uri popoldne, bi
bila imela botra nastopiti pri nekem shodu kot govornica.
Toda imelo je priti drugade. Ko jo je namreé g. Zupnik
pri krstu mesto otroka vprasal: ,VerujeS li v Boga,
vsegamogodnega o¢eta, stvarnika nebes in zemlje?“ in bi
ona imela odgovoriti: ,Da, verujem!¥, zgrudila se je hi-
poma na tla in oblezala mrtva na mestu. Babica je komaj
vjela otroka, da ni padel ob jednem na tla. Umrla je
mocna in zdrava Zenska ter mati peterih otrok. Pogreb
se je vrdil seveda po socijalisticnem naéinu. Mrliéa ni
smel spremljati duhovnik, ni mu smelo zvoniti, nihée ni
molil za pokojnico, marve¢ godba je igrala poskoCnice.
Pogrebei in krsta so bili v érno-rudecéi opravi. Tako
poroéilo. Dostaviti nam ni treba nicesar, ker govori do-
godek sam dovolj jasno in dokazuje, da je prst hozji
vedno nad nami. n G

AngleSki plemenitaSi in delo. Anglezi se ne
sramujejo dela, ¢e tudi nosijo slavna imena. Tako se
poro¢a, da lord Raleigh sam nadzoruje prodajo mleka,
masla in jaje. Markiz Lorne, zet angleSke kraljice, je
solastnik tovarne za pohiStvo in tapete; vsak dan je ne-
koliko ur v pisarni ter rife vzorce za tapete. Vojvoda
Belfort je solastnik neke tovarne za elektri¢ne aparate;
v pisarno prihaja prvi in odhaja zadnji. Markiz Lon-
dondery prodaje oglje ter prejemlje naroébe. Lord Con-
vetry in lord Norrey trZita s sicilijanskim vinom itd. —
Pri nas pa se sramujejo dela razni ,.gospodje“, ki so
nekaj let trgali hlade po Solskih klopeh. Zato ni ¢udno,
da smo v vsakem pogledu odvisni od tujea, kteremu
hlapGujemo.

Angli¢anka in hrvaski sluga. Ne dale¢ od Za-
greba bivajoi plemenita$ povabil je AngleZa in njega
héer na obisk. Govorili so anglefko. Sluga Misko je
razkazal nov kmetijski stroj in se vedel tako ro¢no, da
je suha Angli¢anka rekla ocetu: ,Kako rodno se vede ta
neumni hrvaski kmet.“ Takoj odgovori Misko v dobri
angle§@ini: ,Hrvaski kmet ni neumen, le reven je in
zaostal v omiki. Pa temu ni sam kriv.¥ Druzba je
ostrmela, kakor Bileam, ko je sliSal svojega osla govoriti.
Sam gospodar ni vedel, da ima tako udenega slugo.
,Kaj, ti govori§ angledki?“ je vprasal. ,Zakaj pa ne,“
se oglasi Zenski glas, ,saj jaz in moj moZ sva bila dosti
dolgo v Ameriki!* Uboga Anglicanka, ki si je domis-
ljala o svoji omiki, je bila v zadregi. Misko pa je hil
kmalu potem prvi ali osobni sluga plemenitaSev.
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Uredi drke tako, da dobi§ v posameznih vrstah pocez in
navzdol enake besede, —ré.
II. Sestav.

Go, va, ko, lej, ni ir, i, n, na, og, ané. in, ja, da, ca, dri, ¢r, ca,
ri, tin, pe, ec, ba, man, je, pel, ar, lo, gi, ka, jan, m, e, ja.

Iz zgoraj navedenih slogov, oziroma ¢&rk, sestavi besede, ki
pomenijo: 1, Neko zvezdo, 2. nekdanjo slavno mesto, 3. slov, cas-
nik, 4. Zensko ime, 5. vas na Korofkem, 6. mesto na Kranjskem.
7. goro na Koro2kem, 8. povodnjo Zival, 9 staro mosko ime, 10. otok
v indijskem morju, 11. zdravilno rastlino, 12. vas na Koroskem,
13. dezelo v Afriki, 14. kuhinjsko posodo, 15. mosko krstno ime.

Zatetne érke teh besedij ti povéjo ime slovenskega

¢asnika. —ré.
Resitey v prihodnji stevilki.
Resitev ugank v 2. $tevilki.
I. Zastavice: Plug.
II. Grkostava:
1. N
2. I @ p
3. h r n s t
4. r u d a r
. A b T a h a m
6. M a r 3 e t a
7. k R ol (2 n
8. p 1 0 h a
9. 0 -] a
10. e

wNe ndajmo se.®
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* Neovrgljivo. ,Povejte mi, zakaj so vasi lasje Ze

beli, vaga brada je pa Se vsa ¢érna. Ali si jo maZete?
— ,Ne. Uzrok je ta, ker je 20 let mlaj§a.“

* Sodnik: ,Vi JudeZ Baruh, ste zasluZili Sest let po-
ojstrene jede za svoje velikanske goljufije. — Nekdo iz
poslusalcey pritrdi: ,No, saj to je tudi edino, kar si je
kedaj poSteno zasluzil.® ;

* Tujca zbudi v gostilni hisni hlapec na vse zgodaj
v jutro.  ,Grom in strela, hlapee, kaj hoes tukaj?“ —
Hlapec: ,Oprostite, ste li vi tisti gospod, ki je ukazal,
naj ga poklitem ob stirih, da se odpelje s petim vlakom ?“
— Tujec ga jezno zavrne: ,Ne, jaz nisem!“ Hlapec,
ga pa prijazno tolazi: ,Na, to je pa res dobro! Jaz sem
vam hotel le povedati, da smo zaleZali — ker zdaj je
Ze polu Sestih.” G DY
= Lastnik in iZIiil.[;\t('-'lj Gregor Einspie le 1-_Hv_upuik v Podklostru,

Odgovorni urednik Iv. Terselit.
Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Geloven.
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